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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 BETWEEN 
THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRIT 
AIN AND NORTHERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE 
REPUBLIC OF VENEZUELA CONCERNING THE PROVISION OF 
POST-GRADUATE COURSES FOR THE STUDY OF RURAL 
HOUSING

I

Her Majesty's Ambassador at Caracas to the Minister for 
Foreign Affairs of Venezuela

BRITISH EMBASSY 
CARACAS

28 December, 1971
18/3

Your Excellency,
I have the honour to refer to the conversations which took place on 13 May, 1971, 

between the Minister of State for Housing of the Republic of Venezuela and the Charg  
d'Affaires a.i. of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, together 
with the President of the Inter-American Rural Housing Association and the Director of 
the Centre of Planning and Housing in Developing Countries at the University of Edin 
burgh, concerning Rural Housing.

2. The annex to this note contains the text of an agreed minute setting out the 
proposals of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, and their understanding of the intentions of the Government of Venezuela in 
regard to post-graduate courses at the University of Edinburgh.

3. If these proposals are acceptable, and the intentions of the Government of 
Venezuela are correctly represented, I have the honour to suggest that this note, together 
with its annex, and Your Excellency's reply to that effect, shall constitute an agreement 
between the two Governments in this matter, which shall enter into force on the date of 
Your Excellency's reply and shall remain in force until terminated by either Party giving 
six months' written notice to the other.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurances of my 
highest consideration.

D, C. HOPSON

ANNEX

In Caracas, Republic of Venezuela, on the 13th day of the month of May 1971, at a meeting 
held in the Salon de Gobernadores of the Palacio Blanco, between Thomas Barker, Charg  d'Af 
faires a.i. of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland in Venezuela; Vernon Z. 
Newcombe, Director of the Centre of Planning and Housing in Developing Countries of the Uni 
versity of Edinburgh; Alfredo Rodriguez Amengual, Minister of State for Housing of the Republic 
of Venezuela; and C sar Quintana Romero, President of the Inter-American Rural Housing Asso 
ciation; important discussions took place on matters of relevant interest, among which the follow 
ing were emphasised:

1 Came into force on 28 December 1971, the date of the note in reply, in accordance with the provisions of the said 
notes.
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  the problems of population increase in the developing countries;

  the latest statistics of the United Nations which indicate that the world population will amount 
to 7,000 million inhabitants by 1995 and that more than half of that human mass will live in 
rural areas and communities;

  the needs that will exist in the coming years for a great number of rural dwellings with the 
object effacing this population increase, and the need to humanise the living conditions of the 
rural population; and,

  the urgent need to create national programmes of rural housing and consequently to train 
executives for these programmes,

Inspired, by these concepts, the signatories hereto took note of the following statements:
Firstly. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland will 

offer up to a maximum of twelve scholarships annually for professional personnel, who have been 
selected in accordance with the established procedure, to study planning and housing in develop 
ing countries at post-graduate level at the University of Edinburgh.

Secondly. The Government of the Republic of Venezuela will:

(a) offer a course of attachments to those who have completed their post-graduate course at the 
University of Edinburgh under this scholarship scheme,

(£>) assume responsibility for paying the necessary relevant costs of the said course of attach 
ments, such as the cost of maintenance, accommodation and transport within Venezuela.

Thirdly. The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 
through its Embassy in Caracas, will notify the Government of Venezuela each time that it has 
scholarships available, which in rum will inform the Inter-American Rural Housing Association 
and invite it to co-ordinate the submission of suitable candidates to receive the scholarships refer 
red to in order to meet the requests of the Association. The candidates will be chosen by a 
representative of the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
and a Representative of the Government of Venezuela.

Fourthly. The University of Edinburgh will: 
(a) be responsible for the post-graduate courses, arranged for the participating personnel,

(b} be responsible for the final selection and admission of candidates who must meet established 
University requirements,

(c) communicate to the Inter-American Rural Housing Association in the form and at the intervals 
to be agreed, relative information regarding the progress in the post-graduate courses of those 
awarded scholarships.

Fifthly. The Inter-American Rural Housing Association will:

(a) take upon itself responsibility for coordinating and integrating all the activities related to these 
courses which may be undertake^ in accordance with this understanding,

(6) strive to give full publicity to the objectives and the development of the activities of the 
courses under reference,

(c) encourage the Governments concerned with the Association to make effective use of the servi 
ces of the persons that are being trained by means of the scholarships granted in accordance 
with this understanding.
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DONE in quadruplicate in English and Spanish at Caracas, on the 13th day of the month of 
May 1971.

Chargé d'Affaires a.i. of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
T. C. BARKER

Director, Centre of Planning and Housing in Developing Countries, 
University of Edinburgh
VERNON Z. NEWCOMBE 

Minister of State for Housing of the Republic of Venezuela
ALFREDO RooRfouEZ AMENGUAL 

President, Inter-American Rural Housing Association
CÉSAR QUINTANA ROMERO 

II

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]
REPUBLICA DE VENEZUELA 

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
Caracas, 28 de diciembre de 1971 

Senor Embajador:
Me es grato dirigirme a Vuestra Excelencia en ocasiôn de avisar recibo de su certes 

Nota No. 18-3, de fecha 28 de diciembre del ano en curso, cuya traduccion se lee como 
sigue:

« Tengo a honra referirme a las conversaciones que se celebraron el 13 de 
mayo de 1971 entre el Ministro de Estado para la Vivienda de la Repûblica de 
Venezuela y el Encargado de Négocies a.i. del Reino Unido de Gran Breîana e 
Manda del Norte, conjuntamente con el Présidente de la Asociaciôn Interamericana 
de Vivienda Rural y el Director del Centre de Planificaciôn y Vivienda para Païses 
en Vïas de Desarrollo, de la Universidad de Edimburgo, en relaciôn con la Vi 
vienda Rural.

2. El Anexo a esta Nota contiene el texto de un Acta de Réunion que expone 
las proposiciones del Gobierno del Reino Unido de Gran Bretana e Irlanda del 
Norte, y lo que ese Gobierno estima que son las intenciones del Gobierno de Vene 
zuela en relaciôn con los cursos de post-grado en la Universidad de Edimburgo.

3. Si estas propuestas son aceptables y las intenciones del Gobierno de Ve 
nezuela han sido expresadas correctamenîe, tengo el honor de sugerir que esta 
Nota, junto con su Anexo y la respuesta de su Excelencia al efecto, constituyan un 
Acuerdo entre los dos Gobiernos sobre el asunto, acuerdo este que entrarâ en vigor 
en la fecha de la respuesta de su Excelencia y permanecerâ en vigor hasta que 
cualquiera de las dos Partes lo de por terminado, dando aviso escrito a la otra con 
seis meses de anticipaciôn. »

ANEXO

- En Caracas, Repûblica de Venezuela, a los trece dîas de! mes de mayo de mil novecientos 
setenta y uno, reunidos en el Salon de Gobernadores del Palacio Blanco, Alfredo Rodn'guez 
Amengual, Ministro de Estado para la Vivienda de la Repûblica de Venezuela; César Quintana 
Romero, Présidente de la Asociaciôn Interamericana de Vivienda Rural; Thomas Barker, Encar-
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Al respecte, tengo el agrado de confirmar que las propuestas que anteceden son 
aceptables para el Gobierno de Venezuela, el cual, por lo tanto, conviene en que la nota 
de Vuestra Excelencia, junto con su anexo y esta respuesta, constituyan un acuerdo 
sobre este asunto entre los dos Gobiernos, el cual comenzarâ a producir sus efectos a 
partir de esta misma fecha y permanecerâ en vigor hasta seis meses después de que uno 
de los dos Gobiernos haya recibido del otro notificaciôn escrita de su voluntad de darlo 
por terminado.

Vâlgome de esta oportunidad para reîterar a Vuestra Excelencia las seguridades de 
mi mas alta consideracion.

ARÏSTIDES CALVANI

[TRANSLATION 1 —— TRADUCTION 2 ]

REPUBLIC OF VENEZUELA 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Caracas, 28 December 1971 
Your Excellency,

I have the honour to acknowledge receipt of Your Excellency's note No. 18/3 of 
28 December 1971, which in translation reads as follows:

[See note I]
I have the honour to confirm that the foregoing proposals are acceptable to the 

Government of Venezuela who therefore agree that Your Excellency's note, together 
with its annex and this reply, constitute an agreement in this matter between the two 
Governments which shall enter into force on this day's date and shall continue in force 
until terminated by either Party giving six months written notice to the other.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurances of my 
highest consideration.

ARÏSTIDES CALVANI

1 Translation supplied by the Government of the United Kingdom. 
1 Traduction fournie par le Gouvernement du Royaume-Uni,
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